Contact 9 (à la page 47, n’oubliez pas les pages 23 et 45)

	une baguette
	een stokbrood
	un fruit
	een vrucht

	une bouteille
	een fles
	un légume
	een groente

	une course
	een boodschap
	un pain
	een brood

	une liste (de course)
	een (boodschappen-) lijst
	un (super)marché
	een (super)markt

	une poire
	een peer
	le café
	de koffie

	une pomme
	een appel
	maintenant
	nu

	mais
	maar
	ne…pas
	niet, geen

	tout
	alles
	ne…plus
	niet (geen) meer

	rien
	niets
	aider
	helpen

	venir
	komen
	faire
	doen, maken

	tu viens?
	kom je?
	vouloir
	willen

	je sais
	ik weet het
	je veux
	ik wil

	Il me faut …
	ik heb … nodig
	C’est tout.
	Dat is alles.

	J’ai besoin de …
	ik heb … nodig
	D’accord!
	Akkoord!

	Qu’est-ce que tu fais?
	Wat doe je?
	Que faites-vous?
	Wat doen jullie?


Quelques verbes (n’oubliez pas les autres):

	
	AIDER
	HABITER
	S’APPELER
	ÊTRE
	AVOIR
	ALLER
	FAIRE

	je (j’)
	aide
	habite
	m’appelle
	suis
	ai
	vais
	fais

	tu
	aides
	habites
	t’appelles
	es
	as
	vas
	fais

	il (elle, on)
	aide
	habite
	s’appelle
	est
	a
	va
	fait

	nous
	aidons
	habitons
	nous appelons
	sommes
	avons
	allons
	faisons

	vous
	aidez
	habitez
	vous appelez
	êtes
	avez
	allez
	faites

	ils (elles)
	aident
	habitent
	s’appellent
	sont
	ont
	vont
	font


Contact 10 (à la page 51)
	un article
	een artikel
	une tomate
	een tomaat

	un caddie
	een winkelwagen
	une brique
	een pak (brik)

	un (demi-) kilo
	een (halve) kilogram
	une vendeuse
	een verkoopster

	un euro
	een euro
	une orange
	een sinaasappel

	un rayon
	een afdeling
	une salade
	een salade, slaatje

	un (jeune) homme
	een (jonge) man
	l’eau (chaude)
	het (warme) water

	un jus de fruits
	een vruchtensap
	jeune
	jong

	un litre
	een liter
	coûter
	kosten

	trente, quarante
	dertig, veertig
	désirer
	verlangen, wensen

	cinquante
	vijftig
	lire
	lezen

	Il nous faut …
	Wij hebben … nodig
	Je voudrais …
	Ik zou graag … willen

	ça fait combien?
	Hoeveel kost het?
	ça fait … euro(s)
	Het kost … euro.

	Excusez-moi.
	Excuseer.
	il n’ y a pas de …
	er is, zijn geen … 

	en promotion
	in promotie (aanbieding)
	encore
	nog


Quelques verbes (n’oubliez pas les autres):

	
	COÛTER
	DÉSIRER
	OUBLIER
	AVOIR
	ÊTRE
	FAIRE
	ALLER

	je (j’)
	coûte
	désire
	oublie
	ai
	suis
	fais
	vais

	tu
	coûtes
	désires
	oublies
	as
	es
	fais
	vas

	il (elle, on)
	coûte
	désire
	oublie
	a
	est
	fait
	va

	nous
	coûtons
	désirons
	oublions
	avons
	sommes
	faisons
	allons

	vous
	coûtez
	désirez
	oubliez
	avez
	êtes
	faites
	allez

	ils (elles)
	coûtent
	désirent
	oublient
	ont
	sont
	font
	vont


Contact 11 (à la page 59)

	un carrefour
	een kruispunt
	une rue
	een straat

	un rond-point
	een rotonde
	continuer
	verder gaan

	un peu
	een beetje
	tourner
	draaien

	les feux
	de (verkeers-)lichten
	chercher
	zoeken

	premier, première
	eerste
	traverser
	oversteken

	deuxième
	tweede
	chez
	bij, naar

	après
	daarna
	loin (de)
	ver (van)

	jusque
	tot
	près (de)
	dichtbij (de)

	tout droit
	rechtdoor
	de rien
	graag gedaan


Quelques verbes (n’oubliez pas les autres):

	
	CONTINUER
	TOURNER
	CHERCHER
	TRAVERSER
	FAIRE
	AVOIR
	ALLER

	je (j’)
	continue
	tourne
	cherche
	traverse
	fais
	ai
	vais

	tu
	continues
	tournes
	cherches
	traverses
	fais
	as
	vas

	il (elle, on)
	continue
	tourne
	cherche
	traverse
	fait
	a
	va

	nous
	continuons
	tournons
	cherchons
	traversons
	faisons
	avons
	allons

	vous
	continuez
	tournez
	cherchez
	traversez
	faites
	avez
	allez

	ils (elles)
	continuent
	tournent
	cherchent
	traversent
	font
	ont
	vont


Contact 12 (à la page 63)

	un animal (des animaux)
	een dier (dieren)
	une balle
	een bal

	un chien
	een hond
	une enfant
	een kind (meisje)

	un enfant
	een kind (jongen)
	une niche
	een (honden-)hok

	un jardin
	een tuin
	une promenade
	een wandeling

	un jour
	een dag
	une semaine
	een week

	un maître
	een meester
	une mère
	een moeder

	un chouchou
	een lieverdje
	s’amuser
	zich amuseren

	un nom
	een naam
	courir
	lopen

	un père
	een vader
	jouer
	spelen

	chaque
	elke, iedere
	sortir
	naar buiten gaan, uitgaan

	son, sa, ses
	zijn, haar
	dormir
	slapen

	vraiment
	echt, waarlijk
	il dort
	hij slaapt

	un chat
	een kat
	méchant(e)
	stout

	un lapin
	een konijn
	dehors
	buiten

	un oiseau
	een vogel
	un poisson
	een vis

	préféré(e)
	lievelings…
	un cheval
	een paard


Quelques verbes (n’oubliez pas les autres):

	
	PORTER
	S’AMUSER
	JOUER
	AVOIR
	ÊTRE
	ALLER
	FAIRE

	je (j’)
	porte
	m’amuse
	joue
	ai
	suis
	vais
	fais

	tu
	portes
	t’amuses
	joues
	as
	es
	vas
	fais

	il (elle, on)
	porte
	s’amuse
	joue
	a
	est
	va
	fait

	nous
	portons
	nous amusons
	jouons
	avons
	sommes
	allons
	faisons

	vous
	portez
	vous amusez
	jouez
	avez
	êtes
	allez
	faites

	ils (elles)
	portent
	s’amusent
	jouent
	ont
	sont
	vont
	font


